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Tarkistus 10
Gay Mitchell

Ehdotus päätökseksi
Johdanto-osan 3 e kappale (uusi)

Komission teksti Tarkistus

(3 e) kaikkia vientiluottolaitosten 
rahoittamia hankkeita olisi ohjattava 
EU:n politiikkaan ja säännöstöön 
perustuvilla EU:n periaatteilla ja 
standardeilla, joita täydennetään muilla 
hyvillä kansainvälisillä käytänteillä ja 
joihin olisi sisällytettävä sosiaalisten ja 
ympäristövaikutusten arviointi, johon 
kuuluvat myös ihmisoikeudet ja 
vientiluottolaitosten rahoittamia aloja ja 
hankkeita koskevat EU:n ympäristö- ja 
sosiaalisäännöstöön sisältyvät standardit.

Or. en

Perustelu

Alkuperäinen teksti on epäselvä ja jättää liikaa tulkintavaraa. Sosiaalisten ja 
ympäristövaikutusten arviointi olisi huomattavasti selkeämpää.

Tarkistus 11
Gay Mitchell

Ehdotus päätökseksi
Johdanto-osan 3 f kappale (uusi)

Komission teksti Tarkistus

(3 f) Rahoittamiensa hankkeiden 
kestävyyden varmistamiseksi 
vientiluottolaitosten olisi sovellettava 
sosiaalisten vaikutusten ja 
ympäristövaikutusten arvioinnin 
menetelmiä hankkeiden elinkaaren ajan. 
Arviointeihin olisi sisällytettävä 
sosiaalisten vaikutusten ja 
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ympäristöriskien laskelmat.

Or. en

Perustelu

"Vaatimukset" on epäselvä termi, ja tarkistuksella selvennetään, mitä nimenomaisesti olisi 
sovellettava. Pakolliset sosiaalisten ja ympäristöriskien laskelmat ovat kohtuuttoman työläitä.

Tarkistus 12
Gay Mitchell

Ehdotus päätökseksi
Johdanto-osan 3 g kappale (uusi)

Komission teksti Tarkistus

(3 g) Sosiaalisten vaikutusten ja 
ympäristövaikutusten 
arviointimenetelmien, joilla varmistetaan 
vientiluottolaitoksia koskevien 
vaatimusten täyttäminen, olisi oltava 
täysin sopusoinnussa EU:n kestävän 
kehityksen strategian periaatteiden, 
Cotonoun sopimuksen ja 
kehitysyhteistyöpolitiikkaa koskevan 
eurooppalaisen konsensuksen kanssa, ja 
niiden olisi täytettävä ilmastonmuutosta 
koskevan YK:n puitesopimuksen ja 
biologista monimuotoisuutta koskevan 
YK:n yleissopimuksen noudattamista sekä 
YK:n vuosituhattavoitteiden saavuttamista 
koskevat EU:n sitoumukset ja tavoitteet 
sekä kansainvälisiin sopimuksiin 
sisältyvät sosiaaliset ja työtä koskevat 
normit sekä ympäristönormit.

Or. en

Perustelu

Tarkistuksen teksti on täsmällisempi, koska "tavoitteet" on epäselvä termi.
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Tarkistus 13
Gay Mitchell

Ehdotus päätökseksi
Liite a (uusi)

Komission teksti Tarkistus

Liite a

YHDENMUKAISUUS JA AVOIMUUS 

OSA A) Kuuleminen, avoimuus ja tietojen 
julkisuus

Komissio sitoutuu antamaan Euroopan 
parlamentille tietoja julkisesti tuettuja 
vientiluottoja koskevan OECD:n 
järjestelyn täytäntöönpanosta. Näin ollen 
komissio antaa järjestelyn soveltamisalan 
puitteissa vuosittaisen kertomuksen 
kaikesta valtion myöntämästä ja valtion 
puolesta myönnetystä tavaroiden ja/tai 
palvelujen vientituesta. Kertomukseen 
sisällytetään seuraavat tiedot jokaisesta 
yksittäisestä rahoitustoimesta:
– vientiluottolaitoksen nimi

– rahoitustoimen päivämäärä
– maa 
– luotonsaaja 
– viejä/investoija 
– takaaja 
– rahoittaja
– julkisen tuen tyyppi (OECD:n 
järjestelyn mukainen luokittelu)
– rahoitustoimen tyyppi.
Lisätietoja annetaan myös 
kehitysyhteistyötoimia koskevien EU:n 
politiikkojen noudattamisesta. Euroopan 
unionin toiminnasta tehty sopimus antaa 
vahvan oikeusperustan Euroopan unionin 
kehitysyhteistyötoimille. SEUT:n 
208 artiklan 1 kohdan mukaisesti unioni 
"ottaa huomioon 
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kehitysyhteistyöpolitiikan tavoitteet 
toteuttaessaan muita sellaisia politiikkoja, 
jotka voivat vaikuttaa kehitysmaihin". 
SEUT:n 282 artiklan 2 kohdan mukaisesti 
"unioni ja jäsenvaltiot noudattavat niitä 
velvoitteita ja ottavat huomioon ne 
tavoitteet, jotka ne ovat hyväksyneet 
Yhdistyneissä Kansakunnissa ja muissa 
toimivaltaisissa kansainvälisissä 
järjestöissä." Kutakin yksittäistä 
rahoitustoimea koskeviin lisätietoihin 
sisällytetään:
• voimakkaasti velkaantuneiden köyhien 
maiden tuottamattomien menojen (viittaa 
yleensä rahoitustoimiin, jotka ovat 
ristiriidassa mainittujen maiden 
köyhyyden vähentämistä ja velkatason 
kestävyyttä koskevien strategioiden kanssa 
eivätkä edistää niiden sosiaalista ja/tai 
taloudellista kehittämistä) osalta: väitteet, 
joiden mukaan virallinen vientiluotto ei 
lisää asianomaisen maan 
kokonaisvelkataakkaa;
• sidotun avun luottojen tapauksissa: 
sidotun avun muoto (sellaisena kuin se on 
määritelty OECD:n järjestelyssä) ja 
sidotun avun kokonaislahja-aste;
• tieto siitä, kunnioittaako ja noudattaako 
asiakas lainanottajamaan ihmisoikeus- ja 
ympäristölainsäädäntöä; edellä 
mainittuun sisältyy asiakkaan lausunto 
siitä, että asiakas kunnioittaa ja 
noudattaa lainanottajamaan kansallista 
ihmisoikeus- ja ympäristölainsäädäntöä;
• tieto siitä, kunnioittako asiakas 
kansainväliseen ympäristö- ja 
ihmisoikeuslainsäädäntöön perustuvia 
lainanottajamaan velvoitteita; edellä 
mainittuun sisältyy asiakkaan lausunto 
siitä, että asiakas kunnioittaa 
lainanottajamaan kansainvälisiä 
ympäristö- ja ihmisoikeussitoumuksia;
• tiedot, jotka koskevat kansainvälisen ja 
asiakasvaltion oman rikoslainsäädännön 
noudattamista; edellä mainittuun sisältyy 
asiakkaan lausunto siitä, että asiakas 
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kunnioittaa kansainvälistä ja 
lainanottajavaltion rikoslainsäädäntöä;
• selvennys siitä, että mikään 
asiakasvaltion sopimukseen sisältyvä 
lauseke ei takaa oikeudellista 
koskemattomuutta asiakasvaltiossa eikä 
lainanottajamaassa;
• patohankkeiden tapauksessa: maailman 
patokomission (WCD) ohjeiden 
noudattaminen;
• kaivannaisteollisuuden hankkeiden 
tapauksissa: kaivannaisteollisuutta 
koskevaan Maailmanpankin selvitykseen 
sisältyvien suositusten noudattaminen.
Vientiluottolaitokset saattavat hankkeiden 
arvioimista koskevat tiedot asianomaisten 
yhteisöjen, kansalaisjärjestöjen ja muiden 
tahojen käyttöön ennen hakemuksen 
hyväksymistä. Mainittuihin tietoihin 
sisällytetään kaikkien hankkeiden 
kestävää kehitystä koskeva vaikutusten 
arviointi sekä asianomaisten yritysten 
nimet.
OSA B) Ilmastonmuutos 
Vientiluottolaitokset edistävät SEUT:n 
208 artiklan mukaisesti ilmastonmuutosta 
koskevaan YK:n puitesopimukseen 
perustuvien EU:n sitoumusten ja 
velvoitteiden toteutumista.
EU:n ilmastopolitiikan vaatimusten 
sisällyttämiseen soveltuvilta osin 
vientiluottolaitoksen toimintaan voi 
kuulua:
• vientiluottolaitoksen tukemien 
hankkeiden sekä paikallisten ja 
alueellisten yksittäisten hankkeiden 
täyden hiilijalanjäljen vuosittainen 
yksityiskohtainen ilmoittaminen; 
• hiilijalanjäljen arviointi, joka 
sisällytetään ympäristövaikutuksen 
arviointimenettelyyn sen varmistamiseksi, 
että hanke edistää parhaalla 
mahdollisella tavalla energiatehokkuuden 
parantamista;
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• tukikelvottomuuden perusteella 
kiellettyjen hanke- tai teknologiatyyppien 
luettelon käyttöönotto, fossiilista 
polttoainetta hyödyntävien hankkeiden 
rahoittamisen asteittainen lopettaminen 
mukaan luettuna;
• CO2-päästöjen selkeät 
vähentämistavoitteet sekä lyhyellä että 
pitkällä aikavälillä ja päästöjen 
vuosittaiset enimmäismäärät;
• arviointimenettelyjen määrittäminen 
siten, että niissä otetaan huomioon 
ilmastonmuutosta ja kehitysyhteistyötä 
koskevat kehitysmaiden tarpeet sellaisina, 
kuin ne on määritelty ilmastonmuutosta 
koskevan YK:n puitesopimuksen 
kansallisissa sopeutumisohjelmissa sekä 
EU:n aluekohtaisissa ja maakohtaisissa 
strategia-asiakirjoissa;
• uusiutuvaa energiaa koskevien 
tavoitteiden määrittäminen 
aluekohtaisissa/maakohtaisissa 
strategisissa suunnitelmissa.

Or. en

Perustelu

Hankearviointien laatiminen 120 päivän määräajassa on epärealistista ja 
epäoikeudenmukaista. Tekstissä esiintyy myös toistoa. Säädettävät ympäristöstandardit ovat 
eurooppalaisia standardejakin raskaampia ja ne ovat kehitysmaille täysin 
epäoikeudenmukaisia.

Tarkistus 14
Bart Staes

Ehdotus päätökseksi
Liite a (uusi)

Komission teksti Tarkistus

Liite a

YHDENMUKAISUUS JA AVOIMUUS 
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OSA A) Kuuleminen, avoimuus ja tietojen 
julkisuus
Komissio sitoutuu antamaan Euroopan 
parlamentille tietoja julkisesti tuettuja 
vientiluottoja koskevan OECD:n 
järjestelyn täytäntöönpanosta. Näin ollen 
komissio antaa vuosittaisen "avoimuutta 
koskevan kertomuksen" järjestelyn 
täytäntöönpanosta. Tässä avoimuutta 
koskevassa kertomuksessa luetellaan 
hyväksytyt rahoitustoimet tukea 
myöntäneiden maiden mukaan eriteltyinä 
seuraavasti:
– virallista tukea antavan maan nimi
– vientiluottolaitoksen nimi
– tavaroiden kohdemaa; palvelujen 
sijaintipaikka 
– vientiluottolaitoksen hyväksymän 
rahoitustoimen päivämäärä
– viejän tai palvelujen tarjoajan nimi
– rahoitustoimen tyyppi: tavaroiden tai 
laitteiden toimitukset; tutkimusten ja 
suunnittelun toteuttaminen; hankkeiden 
toteuttaminen; palvelujen tarjoaminen 
– osallistuvan pankin nimi
– velallisen nimi
– takaajan nimi.
Julkisen tuen tyyppi (OECD:n järjestelyn 
mukainen luokittelu): 1) Vientitakuu tai 
vientiluottovakuutus (pelkkä takuukate); 
2) Julkinen rahoitustuki: a. suora 
luotto/rahoitus ja jälleenrahoitus; tai b. 
korkotuki. 
SEUT:n täytäntöönpanosta on 
ilmoitettava seuraavat lisätiedot:
– SEUT:n 208 artiklan 1 kohdassa 
määrätään, että unioni "ottaa huomioon 
kehitysyhteistyöpolitiikan tavoitteet 
toteuttaessaan muita sellaisia politiikkoja, 
jotka voivat vaikuttaa kehitysmaihin".
– SEUT:n 208 artiklan 2 kohdassa 
määrätään, että "unioni ja jäsenvaltiot 
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noudattavat niitä velvoitteita ja ottavat 
huomioon ne tavoitteet, jotka ne ovat 
hyväksyneet Yhdistyneissä Kansakunnissa 
ja muissa toimivaltaisissa kansainvälisissä 
järjestöissä." 
EU pyytää jäsenvaltioita toimittamaan 
lisätietoja tietyistä yksittäisistä 
rahoitustoimista, jotta varmistetaan 
SEUT:n ja OECD:n järjestelyn 
täysimääräinen noudattaminen. Nämä 
tiedot lisätään vuotuiseen avoimuutta 
koskevaan kertomukseen. Tiedot koskevat 
seuraavia seikkoja:
• erittäin velkaantuneissa köyhissä maissa 
toteutettavien rahoitustoimien 
tapauksessa: vientiluottolaitokset 
ilmoittavat Kansainvälisen 
kehitysjärjestön maissa toteuttamiensa 
hankkeiden lukumäärän ja arvon sekä 
menetelmät, joita käytetään 
maakohtaisessa kestävää velanhoitokykyä 
koskevassa kehyksessä ja varmistettaessa, 
että menot kohdistuvat yksinomaan 
tuottaviin tarkoituksiin; tähän sisältyy 
asiakkaan lausuma siitä, että 
sopimukseen ei liittynyt laittomia 
maksuja; laittomia maksuja koskevan 
kiellon rikkomisen tulisi kaikissa 
tapauksissa johtaa valtion 
maksuvelvoitteen peruuntumiseen;
• sidotun avun luottojen tapauksissa: 
vientiluottolaitokset ilmoittavat sidotun 
avun luottohankkeiden lukumäärän ja 
arvon OECD:n luokittelun mukaisesti ja 
menetelmät, joilla varmistetaan 
yhdenmukaisuus järjestelyn kanssa; 
• hankkeiden täytäntöönpanon 
tapauksessa: vientiluottolaitokset 
toimittavat tietoja toimista, joihin hakija 
on ryhtynyt noudattaakseen 
lainanottajamaan voimassa olevaa 
ympäristö-, sosiaali- ja 
ihmisoikeuslainsäädäntöä sekä 
kansainvälisiä parhaita käytänteitä, EU:n 
politiikkaan ja säännöstöön perustuvat 
EU:n periaatteet ja normit mukaan 
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luettuina; tähän sisältyy asiakkaan 
lausuma siitä, että se noudattaa 
lainanottajamaan voimassa olevaa 
lainsäädäntöä ja kansainvälisiä parhaita 
käytänteitä;
• vientiluottolaitokset toimittavat tietoja 
siitä, miten asiakas noudattaa 
kansainvälistä ja kansallista 
rikoslainsäädäntöä; tähän sisältyy 
asiakkaan lausuma siitä, että se 
noudattaa kansainvälistä ja kansallista 
rikoslainsäädäntöä;
• patohankkeiden tapauksessa: 
vientiluottolaitokset toimittavat tietoja 
siitä, miten asiakas noudattaa maailman 
patokomission (WCD) ohjeita;
• kaivannaisteollisuuden hankkeiden 
tapauksissa: vientiluottolaitokset 
toimittavat tietoja siitä, miten asiakas 
noudattaa kaivannaisteollisuutta 
koskevan Maailmanpankin selvitykseen 
sisältyviä suosituksia. 
Vientiluottolaitokset saattavat hankkeiden 
arvioimista koskevat tiedot asianomaisten 
yhteisöjen, kansalaisjärjestöjen ja muiden 
tahojen käyttöön viimeistään 120 päivää 
ennen hakemuksen hyväksymistä. 
Mainittuihin tietoihin sisällytetään 
kaikkien hankkeiden sosiaalisten 
vaikutusten ja ympäristövaikutusten 
arviointi sekä asianomaisten yritysten 
nimet.
Lisäksi kestävää kehitystä koskeva 
vaikutusten arviointi on julkistettava 
ennen vientiluottolaitoksen tuen 
myöntämistä.
OSA B) Ilmastonmuutos 

Vientiluottolaitokset edistävät SEUT:n 
208 artiklan mukaisesti ilmastonmuutosta 
koskevaan YK:n puitesopimukseen 
perustuvien EU:n sitoumusten ja 
velvoitteiden toteutumista.
EU:n ilmastopolitiikan vaatimusten 
sisällyttämiseen vientiluottolaitoksen 
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toimintaan kuuluu:
• vientiluottolaitoksen tukemien 
hankkeiden sekä paikallisten ja 
alueellisten yksittäisten hankkeiden 
täyden hiilijalanjäljen vuosittainen 
yksityiskohtainen ilmoittaminen; 
• hiilijalanjäljen arviointi, joka 
sisällytetään ympäristövaikutuksen 
arviointimenettelyyn sen varmistamiseksi, 
että hanke edistää parhaalla 
mahdollisella tavalla energiatehokkuuden 
parantamista; 
• tukikelvottomuuden perusteella 
kiellettyjen hanke- tai teknologiatyyppien 
luettelon käyttöönotto, fossiilista 
polttoainetta hyödyntävien hankkeiden 
rahoittamisen asteittainen lopettaminen 
mukaan luettuna;
• CO2-päästöjen selkeät 
vähentämistavoitteet sekä lyhyellä että 
pitkällä aikavälillä ja päästöjen 
vuosittaiset enimmäismäärät;
• arviointimenettelyjen määrittäminen 
siten, että niissä otetaan huomioon 
ilmastonmuutosta ja kehittämistä 
koskevat kehitysmaiden tarpeet sellaisina, 
kuin ne on määritelty ilmastonmuutosta 
koskevan YK:n puitesopimuksen 
kansallisissa sopeutumisohjelmissa sekä 
EU:n aluekohtaisissa ja maakohtaisissa 
strategia-asiakirjoissa;
• uusiutuvaa energiaa koskevien 
tavoitteiden määrittäminen 
aluekohtaisissa/maakohtaisissa 
strategisissa suunnitelmissa.

Or. en

Perustelu

The annex includes a wide range of issues aimed at complying with Article 208 TFEU and 
plug important gaps such as the absence of any reference to human rights standards within 
the Common Approaches. The annex also seeks to establish an arrangement by which the EU 
should provide an annual report on transactions by or on behalf of a government for export of 
goods and/or services within the scope of the Arrangement. Also, the scope of the Common 
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Approaches must be widened to ensure that all official support provided by ECAs is covered, 
not only transactions with a repayment term of two years or more. Finally, the part devoted to 
climate change highlights the EU's international commitments on climate change in order to 
phase out fossil fuel subsidies over the medium term and provide targeted support to enable 
the poorest countries adapt to climate change.

(Kääntäjän huomautus: Perustelua ei ole käännetty, koska sen pituus ylittää sallitun 
merkkimäärän.)


